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5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Bosch it 2 Sender VATID HU26951.542
3000 HATVAN -
HU Hungary If queries please specify customer and delivernote no. 3) UQ_—<®—.< note no 6275480 Page 1"
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. [ LKZ | Z abs | Sov | K2ZA 2} Receiver note 4) Dispatchdate
N Robert Bosch GmbH ’
1000911829 0091024089 |UJ 08.04.2022
Kbg .

_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch W“_.m.ﬁN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. |6} Freight 7) Delivery 07.04.2022
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | {unfrank| [waggon | |Carrier -04.

10) Your sign 11) Your Order No, Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign .vaw_%m?zﬂu
Vehic. ’
550004530301 17.02.2022 cHub post - | | | | 25205686
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 245
truck collect. load Free Carrier 10 PAL mamw”_. .129,9| , 646,4
25) Dispatch Addrass Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) \w\@Aﬁ_ % 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Partnumber customer 29} Description of delivery = 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 0260.001.050 V03 |2510261631 EL Control Unit;ATCU-2-9. 640
Nwm KUEHNE+NAGEL sl
\\%@«W‘NN ACCETTAZIONE MERCE
W»V Quantita dichiarata: mN o
~ Quantita effettiva:
» aQ.W\N\“ M\\ Nn_v Tipo Imballaggio:

- Quantita Imballi: £

Conformit alle schede d'imballo: EVE

Data controlio: Nﬁ\bn«\ 2L

Firma %

| Rotation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
5 bzw Nr
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Feladd {Név, cim, orszép) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Rohert Bosch Elektronikal Kft.

Robert Bosch Gt 2

3000 Hatvan

HUNGARY

terverkehr {CMR)

cHUB/20221008523 4.példany

L

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozasra eltérd megaliapadas esetén is a Nemzetkozi Anufuvarozast egyezmény
{CMR} rendelkezésel az ranyadok.

This Canige 15 subject, netwilhstanding any cfause to the contrary 1o the Convention
on tha Contract for the [ntemnetional Carige of Goods by Road (CMR)

Diese Beférdening unterliegt trotz elnsr gagenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Obersinkommens Ober den Seftrderungsverirag Im Intemationalen Strassengl-

2 Atvevd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger {Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)

46 Carier (Name, address, country} 3 0 3 O
Frachtfthrer {Name, Anschrift, Land)

IMagna PTS.p.A

zufilllen unter derVerantwartung des Absandars

3via dei Ciclamini, 4

870026 Modugno (BA)

Slhracy
] |

AUTODANA GROUP sr.L]
J01/284/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

=5

Tl AzdaruKiszolgditatdsi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)

Auslieferungsort des Gutes (Orf, Land}

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszig)
17 Successive carriers {Name, address, country)
Nachfolgende Frachifiihrer (Name, Anschrift, Land)

helység / place / Ori Modugno (BAY

orszag / country / Land JTALY

Az &ru atvételének helye &s iddpontja (helység, orszag, idopont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, counlry, date)
Ort und Tag der Obemahme des Gutes {Ort, Land, Datum)

A fuvarozd fenntartasal és bejegyzései
18 Carmlers reservations and observations

helység / place 7 Orl Hatyan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag / country / Land HUNGARY
Idopant f date [ Latum 20220412
5 Mellékelt okmanyok Annexed documents
5 Beigefiigte Dokumente
ﬁ SAP:861022
Z
E]
2 Jol 85 5z8m Darabszém Aru magnevezése S!atisztﬁt_al sZém
o .
- 6 Marks and Nos 7 Number of packages 8 g‘snmagorés méda Name ofthe goods Statistical Bruttd 5"‘!" tkg) Térfogal (ms‘l
- N athod of packing 9 10 11 Grossweightinkg |12 volume Inm’
=f =~ Kennzeichenund Anzahl der Art der Ve ich das bar Bruttogewict in K
]  Nummem Packstticke stknummer ruttogewicht In Kg Umfang in s
5 86 PAL KFZ; OR 9,569,000
3
£
&
]
]
[=
8
]
E=d
c
o
g
-g.mr; Szam Teat
E Class Number Letter Klasee, Ziffer, Buchsteha  ADR 9*559.000
h
o A feladd rendelkezdsel (Vam- és egydb hivatalos kezelés) Flzetendd Atvevd
ol 13 Senders instructions (Gustems and other formalitios) 19 Yobepaidby Feladd, Sender, F'énznam.w b Cansignes
= Anwelsungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtiichs Behandlung) Zu zahlen vom Absendar Cumancy, Wahning Emplanger
Visszniériiés
14 Relmbursement
o Ritckerstattung
“?:. 15 Fuvardij-fizetdsi rendelkezések Frachtzahlungsamvelsungen 20 Kolanleges magéllapodésok Besonders Versinbanmigen
Direction as to freight payment Speclal agreements
Bérmentve, freight paid, frel
Bémentas(tés nélkal, treigh'l to be paid, unfrel

Kiallitas helye, id8pantja
21 Establishedin
Ausgefertigt in

Al Glakatdes Pl

22 sithieldadstamp Sihbas
Untorselmiftund Siamnekdes
o 3! HinoobooB3018

o
Slgnahydabd
Unlezdhitnd Bicm

1-15 tovabba 21+22 rovatokat a feladd téit ki salét falels

I Jarmd Rendszdm Rakstily
25 vahicle Registration nurnber Useful load
Fahrzeug Kennzelchen Nutzlast
JABEOCYK
IABOSCYK

Via det Clcfatmits, $pc-

Az 4ru atvélele: Kelat
24 Goods received: Dale ON.....weiesies  comstimsraress
Gut empfangen: Datum am.

Az étvovd aldlrdsa és bélyegzdje
1 coimsignds
T

70 APR2022
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